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If you talk to a man in a language he understands, 

That goes to his head. If you talk to him in his language, that goes to his heart.
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Claude Levi-Strauss

Portfolio européen des langues
PEL III  pour jeunes et adultes

European Language Portfolio
ELP III  for young people and adults

Europäisches Sprachenportfolio
ESP III  für Jugendliche und Erwachsene

Portfolio europeic da linguas
PEL III  per giuvenils e creschids 

Portfolio europeo delle lingue
PEL III  per giovani e adulti

European Language Portfolio

Portfolio européen des langues

Conférence suisse des directeurs cantonaux de l’instruction publique

Swiss Conference of Cantonal Ministers of Education

Schweizerische Konferenz der kantonalen Erziehungsdirektoren

Conferenza svizra dals directurschantunals da l’educaziun publica

Conferenza svizzera dei direttori cantonali della pubblica educazione

``

European Language Portfolio

Portfolio européen des langues

Conférence suisse des directeurs cantonaux de l’instruction publique

Swiss Conference of Cantonal Ministers of Education

Schweizerische Konferenz der kantonalen Erziehungsdirektoren

Conferenza svizra dals directurschantunals da l’educaziun publica

Conferenza svizzera dei direttori cantonali della pubblica educazione

g

Portfolio européen des langues

PEL III  pour jeunes et adultes

European Language Portfolio

ELP III  for young people and adults

Europäisches Sprachenportfolio

ESP III  für Jugendliche und Erwachsene

Portfolio europeic da linguas

PEL III  per giuvenils e creschids 

Portfolio europeo delle lingue

PEL III  per giovani e adulti

Nom, Adresse

Name, Address

Name, Adresse

Num, Adressa

Nome, Indirizzo

European Language Portfolio

Portfolio européen des langues

Schweizerische Konferenz der kantonalen Erziehungsdirektoren

Conférence suisse des directeurs cantonaux de l’instruction publique

Conferenza svizzera dei direttori cantonali della pubblica educazione

Conferenza svizra dals directurs chantunals da l’educaziun publica

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z

PEL
Portfolio européen  
des langues
PEL = l’outil européen qui met en évidence vos aptitudes  

en langues et cultures étrangères

Notes introductives pour les utilisateurs et les utilisatrices
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Liste des travaux dans le dossierPortfolio européen des langues . Partie 3 . Dossier 3.1 

 a 

b

1 Travail personnel 

Travail de groupe

2 Exemple d’un travail personnel typique Mon meilleur travail

3 Résultat d’une production spontanée Produit final après correction ou révision

4 Etape précédente dans mon processus  Mon niveau actuel

 d’apprentissage

Doc. No Type de documents 

Langue 
Date 

Genre

 (par ex. «lettre à une entreprise») 

 
 

de  

  

 
 

travail*

* Indiquer dans cette colonne les catégories qui caractérisent chaque travail. Utiliser pour ce faire les abréviations telles que 2a / 1b.
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Portfolio européen des langues . Partie 2 . Biographie langagière 2.1

Biographie personnelle d’apprentissage linguistique
commencée le :

Présentation chronologique de mes expériences d’apprentissage linguistique.
Année, évt. date Langues parlées dès mon enfance. Régions linguistiques où j’ai vécu. Ecole / cours (avec indication de la durée, du nombre d’heures, de l’intensité). Utilisation des langues au travail, durant la formation, avec des connaissances, au cours de voyages. Expériences d’apprentissage, progrès..
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